
PODER PARA PROCEDIMIENTOS SEGUIDOS ANTE  
LA OFICINA ESPAÑOLA DE PATENTES Y MARCAS 

[POUVOIR POUR PROCÉDURES SUIVIES DEVANT L'OFFICE ESPAGNOL DES BREVETS ET MARQUES] 

1. Poderdante (nombre de la persona o sociedad que sea o haya de ser titular de los 
derechos) [Mandant (nom de la personne ou de la société qui est ou qui doit être titulaire des droits)] 

Nombre________________________________________________________
[Nom] 

Domicilio_______________________________________________________
[Adresse] 

2. Representantes [Représentants]

ELZABURU, S.L.P., así como los Agentes de la Propiedad Industrial Alfonso Diez de 
Rivera Elzaburu e Ignacio Diez de Rivera Elzaburu, todos ellos con domicilio en 
Madrid, Edificio Torre de Cristal, Pº de la Castellana 259 C, planta 28 

[Elzaburu S.L.P., ainsi que les agents de propriété industrielle Alfonso Diez de Rivera Elzaburu et Ignacio 
Diez de Rivera Elzaburu, tous domiciliés à Madrid, Edificio Torre de Cristal, Pº de la Castellana 259 C, 
planta 28] 

3. Tipo de poder (marque la casilla deseada) [Type de pouvoir (veuillez cocher la case 

choisie)] 

☐ General: (conforme al art. 57.2 del Reglamento de la Ley de Marcas, a la Disp. 

adic. 2ª del Reglamento de la Ley de Diseño Industrial y al art. 108.2 del 
Reglamento de la Ley de Patentes): Para presentar, tramitar y asegurar la 
vigencia de toda clase de solicitudes y/o registros actuales y futuros del 
poderdante, incluyendo facultades de actuación contra o en relación con 
solicitudes o registros de terceros; para interponer recursos administrativos 
contra las resoluciones que se dicten por la OEPM; y para desistir de, o limitar, 
cualesquiera actuaciones, solicitudes o procedimientos iniciados en nombre del 
poderdante. 
[Général: (Conformément à l'article 57.2 du Règlement de la Loi sur les Marques, à la disposition 

additionnelle deuxième du Règlement de la Loi sur le Dessin Industriel et à l’article 108.2 du 
Règlement de la Loi sur les Brevets): Pour déposer, suivre la procédure et maintenir en vigueur toutes 
demandes et/ou enregistrements actuels et futurs appartenant au mandant, y compris la faculté d'agir 
à l'encontre ou en relation avec des demandes ou des enregistrements de tiers ; engager des recours 
administratifs contre les décisions prises par l'Office Espagnol des Brevets et Marques ; et renoncer à 
ou limiter tous agissements, dépôts ou procédures engagés au nom du mandant.]

☐ Específico: Para actuar en todos los procedimientos relativos a las solicitudes 

y registros indicados referidos a: [Spécifique: pour les  procédure(s),  dépôt(s) ou 

enregistrement(s) suivants:] 

El apoderamiento se realiza para todos los fines y procedimientos, incluyendo la 
facultad de delegarlo o sustituirlo.  

[Ce mandat est octroyé à toutes fins et procédures, y compris la faculté de délégation ou de substitution.]

4. Firmante (persona física que firma) [Signataire (personne physique qui signe)]

Nombre :______________________________________
[Nom: ]

Cargo:    ______________________________________ 
[Poste:] 

Firma y fecha: 
[Signature et date:] 

NO NECESITA LEGALIZACIÓN 
[SANS BESOIN DE LÉGALISATION] 
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